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PICCOLI COLLETTIVI SINGOLI - PETITES INSTALLATIONS COLLECTIVES SIMPLES - SINGLE SMALL COMMUNITY
CIRCULATORS - KLEINE EINZELNE GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KLEINE COLLECTIEVE ENKELE INSTALLATIES -
PEQUENAS INSTALACIONES COLECTIVAS - SMA ENSKILDA PUMPAR FOR FLERA SYSTEM - PEQUENAS
INSTALACOES COLECTIVAS SIMPLES - OTAENbHbLIE HACOCHI ANA MAINbIX MHOTOCUCTEMHBIX YCTAHOBOK -
MALA JEDNODUCHA KOLEKTIVNi CERPADLA - MONOI IXYAAOIIKOI TIA MIKPEX EIKATASTASEIS - MALE
POJEDYNCZE RUROCIAGI - TEK KOLEKTIF KUCUK - MALE ZBEROVE JEDNODUCHE - NEDIDELIO NASUMO VIENGUBI
CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - VIENCILPAS VA, A SERIJAS CIRKULACIJAS SUKNI AR VITNU PIEVIENOJUMU
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PICCOLI COLLETTIVI GEMELLARI - PETITES INSTALLATIONS COLLECTIVES JUMELEES - TWIN SMALL COMMUNITY
CIRCULATORS - KLEINE ZWILLINGS-GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KLEINE COLLECTIEVE DUBBELE INSTALLATIES -
PEQUENAS INSTALACIONES COLECTIVAS DOBLES - SMA TVILLINGPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - PEQUENAS
INSTALACOES COLECTIVAS GEMELARES - CMAPEHHBLIE HACOChHI ANA MAMbIX - MHOTOCUCTEMHbLIX YCTAHOBOK
- MALA DVOJITA KOLEKTIVNI CERPADLA - AIAYMOI XYAAOIIKOI I'TA MIKPEEZ ET'KATASTAZEIY - MALE RUROCIAGI
BLIZNIACZE - IKIZ KOLEKTIF KUCUK - MALE ZDVOJENE ZBEROVE — DVIGUBI NEDIDELIO NASUMO CIRKULIACINIAI
SIURBLIAI - VIENCILPAS VD, D SERIJAS CIRKULACIJAS DUBULTSUKNI AR ATLOKU PIEVIENOJUMU

COLLETTIVI SINGOLI - INSTALLATIONS COLLECTIVES SIMPLES - SINGLE COMMUNITY CIRCULATORS - EINZELNE
GEMEINSCHAFTSANLAGEN - ENKELE COLLECTIEVE INSTALLATIES - INSTALACIONES COLECTIVAS SIMPLES - ENSKILDA
PUMPAR FOR FLERA SYSTEM - INSTALAGOES COLECTIVAS SIMPLES - OTAENbHbLIE HACOCHI AN MHOTOCUCTEMHbIX
YCTAHOBOK - JEDNODUCHA KOLEKTIVNi CERPADLA - MONOI £YAAOTIKOI - RUROCIAGI POJEDYNCZE - TEK KOLEKTIF -
JEDNODUCHE ZBEROVE - CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - DAUDZCILPU BPH, BMH SERIJAS CIRKULACIJAS SUKNI AR
ATLOKIEM

DN 40-50-65-80 DN 65-80

: PER IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO USARE SOLO LE POSIZIONI CON ASTERISCO

: POUR LES INSTALLATIONS DE CLIMATISATION, UTILISER SEULEMENT LES POSITIONS AVEC ASTERISQUE

: FOR CONDITIONING SYSTEMS USE ONLY THE POSITIONS MARKED WITH AN ASTERISK.

: FUR KLIMAANLAGEN AUSSCHLIESSLICH DIE POSITIONEN MIT STERNCHEN NUTZEN.

: GEBRUIK VOOR AIRCONDITIONING-INSTALLATIES ALLEEN DE MET EEN STERRETJE AANGEGEVEN POSITIES
: PARA INSTALACIONES DE ACONDICIONAMIENTO, UTILIZAR SOLO LAS POSICIONES CON ASTERISCO

: VID KLIMATANLAGGNINGAR SKA ENDAST LAGENA MED ASTERISK ANVANDAS.

: PARA INSTALAGOES DE AR CONDICIONADO USAR SOMENTE AS POSIGOES COM ASTERISCO

: ANA KOHOAMLUMOHEPHbLIX YCTAHOBOK UCMOJIb30OBATb TONMbKO MO3ULIMKU, OBO3HAYEHHBIE 3BE30OYKOMN
: U KLIMATIZAGNICH SYSTEMU POUZIVAT POUZE POLOHY OZNAGENE HVEZDICKOU.

: [IA TIZ EFTKATAZTAZEIZ KAIMATIEMOY, XPHZIMOIMOIHETE MONO TIZ OEZEIZ MOY EXOYN ALTEPIZKO.

: DLA URZADZEN KLIMATYZACYJNYCH NALEZY STOSOWAC WYLACZNIE POZYCJE OZNACZONE GWIAZDKA

: KLIMA TESISLERI ICIN SADECE YILDIZLI POZISYONLARI KULLANINIZ.

: PRE KLIMATIZACNE ZARIADENIA POUZIVAT LEN POLOHY S HVIEZDICKOU.

: ORO KONDICIONAVIMO JRENGINIUOSE NAUDOTI TIKTAI ZVAIGZDUTE PAZYMETAS POZICIJAS.

: KONDICIONESANAS SISTEMAS IZMANTOJIET TIKAI POZICIJAS, KAS ATZIMETAS AR ZVAIGZNITI.
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COLLETTIVI GEMELLARI - INSTALLATIONS COLLECTIVES JUMELEES - TWIN COMMUNITY CIRCULATORS -
ZWILLINGS-GEMEINSCHAFTSANLAGEN - DUBBELE COLLECTIEVE INSTALLATIES - INSTALACIONES COLECTIVAS
DOBLES - TVILLINGPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - INSTALACOES COLECTIVAS GEMELARES - CMAPEHHBIE
HACOCbI AN MHOMOCUCTEMHBIX YCTAHOBOK - DVOJITA KOLEKTIVNI CERPADLA - AIAYMOI XYAAOTIKOI -
RUROCIAGI BLIZNIACZE - IKIZ KOLEKIF - ZDVOJENE ZBEROVE - DVIGUBI CIRKULIACINIAI SIURBLIAI - DAUZCILPU
DPH, DMH SERIJAS CIRKULACIJAS DUBULTSUKNI AR ATLOKIEM

DN 40-50-65-80

DN 65-80

*: PER IMPIANTI DI CONDIZIONAMENTO USARE SOLO LE POSIZIONI CON ASTERISCO
*%: POUR LES INSTALLATIONS DE CLIMATISATION, UTILISER SEULEMENT LES POSITIONS AVEC ASTERISQUE
*k: FOR CONDITIONING SYSTEMS USE ONLY THE POSITIONS MARKED WITH AN ASTERISK.
%: FUR KLIMAANLAGEN AUSSCHLIESSLICH DIE POSITIONEN MIT STERNCHEN NUTZEN.
*k: GEBRUIK VOOR AIRCONDITIONING-INSTALLATIES ALLEEN DE MET EEN STERRETJE AANGEGEVEN POSITIES
%: PARA INSTALACIONES DE ACONDICIONAMIENTO, UTILIZAR SOLO LAS POSICIONES CON ASTERISCO
*%: VID KLIMATANLAGGNINGAR SKA ENDAST LAGENA MED ASTERISK ANVANDAS.
*%: PARA INSTALAGOES DE AR CONDICIONADO USAR SOMENTE AS POSIGOES COM ASTERISCO
*%: ANA KOHOMLUMOHEPHbIX YCTAHOBOK UCMOJIb30BATb TOJIbKO NO3ULIUKN, OBO3HAYEHHLIE 3BE3[0YKON
*%: U KLIMATIZACNICH SYSTEMU POUZIVAT POUZE POLOHY OZNACENE HVEZDICKOU.
*%: ['A TIZ EFKATAZTAZEIZ KAIMATIZMOY, XPHZIMOMOIHZTE MONO TIZ @EZEIZ MOY EXOYN AZTEPIZKO.
*%: DLA URZADZEN KLIMATYZACYJNYCH NALEZY STOSOWAC WYLACZNIE POZYCJE OZNACZONE GWIAZDKA
*%: KLIMA TESISLERI IGIN SADECE YILDIZLI POZISYONLARI KULLANINIZ.
*: PRE KLIMATIZACNE ZARIADENIA POUZIVAT LEN POLOHY S HVIEZDICKOU.
*: ORO KONDICIONAVIMO JRENGINIUOSE NAUDOTI TIKTAI ZVAIGZDUTE PAZYMETAS POZICIJAS.
*: KONDICIONESANAS SISTEMAS IZMANTOJIET TIKAI POZICIJAS, KAS ATZIMETAS AR ZVAIGZNITI.
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SELETTORE VELOCITA COLLETTIVI TRIFASE - SELECTEUR DE VITESSE INSTALLATIONS COLLECTIVES
TRIPHASEES - THREE-PHASE COMMUNITY CIRCULATORS SPEED SELECTOR -
GESCHWINDIGKEITSWAHLSCHALTER DREIPHASEN- GEMEINSCHAFTSANLAGEN - KEUZEKNOP SNELHEID
DRIEFASE COLLECTIEVE INSTALLATIES - MANDO DE VELOCIDAD INSTALACIONES COLECTIVAS TRIFASICAS -
HASTIGHETSVALJARE FOR TREFASPUMPAR FOR FLERA SYSTEM - SELECTOR DE VELOCIDADE INSTALACOES
COLECTIVAS TRIFASICAS - TIEPEKIIOYATENb CKOPOCTW [ONA  TPEX®A3HbIX OBWIFATENEW  ONs
MHOIOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK - PREPINAC RYCHLOSTI KOLEKTIVNICH TRIFAZOVYCH CERPADEL - EITIIAOTEAX
TAXYTHTAE TPIGASIKON IYAAOIIKQN - SELEKTOR SZYBKOCI AGREGATOW TROJFAZOWYCH - UG FAZLI
KOLEKTIF HIZ SELEKTORU - SELEKTOR RYCHLOSTI TROJFAZOVYCH ZBEROVYCH - TRIFAZIY VARIKLIY GREICIY
PERJUNGIMAS - TRISFAZU CIRKULACIJAS SUKNA ATRUMU SLEDZIS

DISTANZIALE
ENTRETOISE
SPACER
DISTANZSTUCK
AFSTANDSTUK MODULO
DISTANCIADOR MODULE
AVSTANDSBRICKA MODULE
DISTANCIAL MODUL
PACMOPHASA OETANb <4—— MODULE
ROZPERKA MODULO
ATIOSTATHZE MODUL
ODSTEPNIK MODULO
SIM ) \ MOLY/Ib
ROZPERNA VLOZKA MODUL
INTARPAS . ) AAKETA EITIA TAXYT.
ELEKTROBAROSANAS SLEGUMA MODUL
IZVELNES MODULIS MODUL
MODUL
MODULIS
FINESTRELLA ATRUMA 1ZVELNES MODULIS

FENETRE
WINDOW
FENSTER
RAAMPJE
VENTANILLA
SIKTGLAS
JANELA
OBJ10
OKENKO
OINIZTPINI
SZYBKA
PENCERE
OKIENKO
LANGELIS
INFORMACIJAS LOGS




1~
A 20/180 X M

1~
A 50/180 X M — B 50/250.40 M — D 50/250.40 M PROTECTOR THERMIK
A 56/180 X M — B 56/250.40 M — D 56/250.40 M
A 80/180 X M — B 80/250.40 M — D 80/250.40 M

1~

BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M
BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M
BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M
BPH 120/250.40 M — DPH 120/250.40 M
BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M

3~
A 50/180 X T — B 50/250.40 T — D 50/250.40 T

A 56/180 X T — B 56/250.40 T — D 56/250.40 T
A 80/180 X T — B 80/250.40 T — D 80/250.40 T
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3~ A X -
BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T (7
BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

=

N Ca
BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T D I:l D D D D
BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T

BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T

T 11
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T % ﬂ
BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T | % % | |
BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T K K L3 L2 L1 @
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T

BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T
BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T *‘ \‘ \‘

BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T -KM
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T

BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T 5
BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T ?
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T |:|
L3 L2 L1 &

COLLEGAMENTO MOTORE-MORSETTIERA / CONNEXION MOTEUR-BOITE A BORNES / MOTOR-TERMINAL
BOARD CONNECTION / ANSCHLUSS MOTOR-KLEMMENBRETT / AANSLUITING MOTOR-KLEMMENBORD /
CONEXION MOTOR-TERMINAL DE BORNES / ANSLUTNING MOTOR-KOPPLINGSPLINT / LIGACAO MOTOR-
QUADRO DE TERMINAIS / COEOWHEHWE [OBWUIATENb-3AXKWMHAA KOPOBKA / PROPOJENI  MOTOR-
SVORKOVNICE / ZIYNAEXH KINHTHPA-KAEMMAX / POLACZENIE SILNIK-LISTWA ZACISKOW /
MOTOR-TERMINAL KUTUSU BAGLANTISI / ZAPOJENIE MOTORA-VARIKLIO / IR KONTAKTY DEZUTES
SUJUNGIMAS / MOTORA - SPAILU KARBAS PIESLEGUMS
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

La Ditta DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD) — ITALY — sotto la propria esclusiva

responsabilita dichiara che i prodotti summenzionati

sono conformi a:

— Direttiva del Consiglio n°® 98/37/CE concernente il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati
membri CEE relative alle macchine e successive
modifiche.

— Direttiva della Compatibilita
89/336 e successive modifiche.

— Direttiva Bassa Tensione 73/23 e successive
modifiche.

elettromagnetica

DECLARATION DE CONFORMITE
L’entreprise DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALIE - déclare sous sa
responsabilit¢  exclusive que les produits
susmentionnés sont conformes a:

— la Directive du Conseil n° 98/37/CE concernant
I’harmonisation des Iégislations des Etats
membres de la CEE relatives aux machines et
ses modifications successives .

- la Directive de la compatibilité
électromagnétique 89/336 et ses modifications
successives .

— la Directive basse tension 73/23 et ses
modifications successives.

DECLARATION OF CONFORMITY

The Company DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14

— Mestrino (PD) - ITALY — declares under its own

responsibility that the above-mentioned products

comply with:

— Council Directive no. 98/37/CE concerning the
reconciliation of the legislations of EEC Member
Countries with relation to machines and
subsequent modifications .

— Directive on electromagnetic compatibility no.
89/336 and subsequent modifications .

— Directive on low voltage no. 73/23 and
subsequent modifications .

KONFORMITATSERKLARUNG
Die Firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALY — erklart unter ihrer eigenen,
ausschlie3lichen Verantwortung, daf} die
genannten Produkte den folgenden Verordnungen
entsprechen:
— Ratsverordnung Nr. 98/37/CE  Uber die
Angleichung der Gesetzgebung der CEE-Staaten
Uber Maschinen und folgende Abanderungen

— Verordnung Uber die elektromagnetische
Kompatibilitat 89/336 und folgende
Abanderungen.

— Verordnung tber Schwachstrom 73/23 und
folgende Abanderungen.

CONFORMITEITSVERKLARING

De firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo, 14

Mestrino (PD) — ltalié, verklaart hierbij onder haar

verantwoording dat hierbovengenoemde produkten

conform zijn aan

— de Richtlijn van de Raad nr. 98/37/CE betreffende
harmonisatie van de wetgeving in de EEG-
lidstaten t.a.v. machines en daaropvolgende
wijzigingen.

— De richtljinen van de elektromagnetische
overeenstemming 89/336 en latere
veranderingen.

— De richtlijnen voor lage druk 73/23 en latere
veranderingen

DECLARACION DE CONFORMIDAD
La Empresa DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALY — bajo su propia y exclusiva

responsabilidad declara que los productos
anteriormente mencionados respetan:
— Las Directrices del Consejo n° 98/37/CE

referentes a la homogeneizacion de las
legislaciones de los Estados miembros de la
CEE relativas a las maquinas y sucesivas
modificaciones

— Directriz de la Compatibilidad electromagnética
89/336 y sucesivas modificaciones

— Directriz Baja Tension 73/23 vy sucesivas
modificaciones

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Bolaget DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) — ITALIEN — intygar pa eget ansvar
att ovannamnda produkter ar i enlighet med:

— Radets direktiv nr. 98/37/CE och efterfoljande
andringar som innehaller en jamkning av EU-
ldndernas lagstiftning betraffande maskiner.

— EMC-direktivet nr. 89/336 och efterféljande
andringar.

— Lagspanningsdirektiv nr. 73/23 och efterféljande
andringar.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
A firma DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —

Mestrino (PD), declara sob a prépria
responsabilidade que os produtos abaixo indicados
€ aos quais a presente declaragao se refere, sdo
conformes as seguintes normas harmonizadas:

— Directiva do Conselho n°98/37/CE relativa a
adequacéo das legislagdes dos estados
membros relativas as maquinas e sucessivas
modificagoes.

— Directiva do Conselho n°73/23/CEE relativa a
limites de tensao” e sucessivas modificagdes.

— Directiva do Conselho das Comunidades
Europeias 89/336/CEE relativa a
compatibilidade electromagnetica e sucessivas
modificagoes.




3AABIEHUE O COOTBETCTBUU
®dupma DAB PUMPS A.0. — Bua M. lorno, 14 —
MectpuHo (MA) — UTAIIUA — nog cobcTBeHHYO
UCKIMIOYNTENBHYI0 OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSET, YTO
BbllLIEyKa3aHHblE U3OENUS COOTBETCTBYIOT:
— [Oupektne CoeTa n° 98/37/CE o conmkeHun
3akoHogatenbcTB [ocypapcTts, uneHoB EJC,
Kacarowmxca obopygoBaHus, 1 NOCAeayLWUM

PROHLASENI O KONFORMITE
Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M.Polo, 14 - Mestrino
(PD) - ITALY - prohlasuje na vlastni zodpovédnost,
Zze vySe uvedené vyrobky odpovidaji témto
smérnicim:
— Smeérnice €. 98/37/CE a jejich pozdnich uprav ze
Spravni rady , tykajici se sblizeni se
zakonodarstvi jednotlivych ¢lenli CEE s ohledem

nonpaekam. na strojni zafizeni
— HOwvpektuse 06 OnekTpomarHuTHOM  —  Smérnice ¢&. 89/336 o elektromagnetické
coBmectTmocTn  89/336 ¥ nocreayowmnm kompatibilité a nasledujici zmény
nornpaskam. — Smérnice €. 73/23 o nizkém napéti a nasledujici
—  [Oupextuse o Huskom Hanpspkenun 73/23 n zmény.
nocnegyroLwmum nonpasKkam.
ANloon Zuppopeoens SWIADECTWO ZGODNOSCI

H etapeic DAB PUMPS A.E., ué €dpa oto Mestrino

(PD) - Itolio, oty 066 M. Polo 14, dnAdvel vrevbuva

TOG TO TOPUTAVEO TPOIOVTO TNPOLV TG STAEES TTOV

wpoPAémovton amd:

— mv va' ap. 98/37/CE Oynyie tov Zvppoviiov
UNXOVES KOl TIG EMOUEVEG TPOMOMOMGCES,  Tepl
EVapUOVIOTG TOV KOVOVIGUAV TV Kpatdv pedmv g
EOK, oyetikd pe Tic pnyovég

— mv v ap. 89/336 Odnyio ko TIG EMOUEVECS
TPOTOTOMGELG mept NAEKTPOLOYVITIKNG
SopPatdémrog,

— v ap. 73/23 Odnyia kot Tig EnOUEVES
tpomomomoels, mepl Xauning Taong.

Firma DAB PUMPS s.p.a. - Via M. Polo,14 -

Mestrino (PD) - ITALY — na wytgcznie wiasng

odpowiedzialnos¢ zaswiadcza ze wyzej

wymienione produkty sg zgodne z:

— Wytyczng Rady Ministréw  nr 98/37/CE w
sprawie ujednolicania przepiséw dotyczacych
maszyn wraz z pOzniejszymi zmianami,
obowigzujacych w panstwach cztonkowskich UE.

— Wytyczng odnos$nie Wspoitdziatania
elektromagnetycznego nr 89/336 z pdzniejszymi
Zmianami.

— Wytyczng odnosnie Niskiego Napiecia nr 73/23 z
pbzniejszymi zmianami.

UYGUNLUK BEYANNAMESI

Via M.Polo, 14 — Mestrino (PD) — ITALY — adresinde

yerlesik DAB PUMPS s.p.a. Sirketi sadece kendi

sorumlulugu altinda olarak s6zi gecen Urdnlerin
asagidaki yonetmeliklere uygun oldugunu beyan
etmektedir:

— Makinelere iligkin AET Gyeleri Devletlerin
yasalarini birbirlerine yaklastirmak hususunda
tarihli 98/37/CE sayilh Konsey Yonergesi ve daha
sonraki degisiklikler.

— 89/336  saylh elektromanyetik Uygunluk
Yoénergesi ve daha sonraki degisiklikler.

— 73/23 sayih Algak Gerilim Yonergesi ve daha
sonraki degisiklikler.

VYHLASENIE O ZHODNOSTI
Spolo¢nost DAB PUMPS, s.p.a. so sidlom na Via
Marco Polo, 14, Mestrino (PD), Taliansko, vyhlasuje
na vlastni vyhradnu zodpovednost, Ze uvedené
vyrobky zodpovedaju:
— Smernici Rady ¢&. 98/37/CE o priblizovani

legislativ Clenskych Statov EHS v oblasti strojov

a nasledujucim upravam.
—  Smernici Elektromagneticka kompatibilita
89/336 a nasledujucim upravam.
— Smernici Nizke napatie 73/23 a nasledujucim
Upravam.

ATITIKTIES DEKLARACIJA
DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo, 14 — Mestrino
(PD) - ltalija - garantuoja, kad Siame leidinyje
iSvardyti produktai atitinka Sias ES direktyvas:
— 98/37/CE, bei jos pataisas - masiny detaliy
atitikimas ES Salyse.
— 89/336, bei jos pataisas — elektromagnetinis
suderinamumas.

— 73/23, bei jos pataisas - elektrotechniniai
gaminiai skirti naudoti esant tam tikroms jtampos
riboms.

Mestrino (PD), 07 Gennaio 1998

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Kompanija DAB PUMPS s.p.a. — Via M. Polo,14 —
Mestrino (PD) - ITALIJA — pazino, ka uznemas
pilnu atbildibu par to, ka augstak minétie produkti
atbilst:

— Eiropas Padomes direktivai nr. 98/37/CEE ar
sekojoSiem labojumiem par ES dalibvalstu
likumdoSanas saskanosSanu, kas attiecas uz
iekartam.

— Direktivai nr. 89/336 ar sekojoSiem labojumiem
par Elektromagnétisko savietojamibu.

— Direktivai nr. 73/23 ar sekojoSiem labojumiem
par Zemo spriegumu.

%.‘ e,
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Attilio Conca
Legale Rappresentante
Legal Representative
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1. NMPEAYPEXOEHUA

1.1 Mepen Havyanom MOHTa)a BHUMATENbHO npoynTante AaHHY0
OOKYMEHTaUuIo.
Heobxoanmo, 4TOOblI 3nekTpuyeckne u ruapaBnnveckme CoeanHeHus
BbIMONHANUCH KBanmuumpoBaHHbIM nepcoHarnom, obnapawowmm

1.3 A

TEXHUYECKMMU HaBblkaMM COrnacHo Hopmam 6e30nacHOCTU KacaTenbHO
NPOEKTUPOBAHMS, MOHTaXa W TEXHUYECKOTrO OOCNY>XMBAHUSA TEXHUYECKMX
YyCTaHOBOK B CTpaHe aKcnnyaTauum nsaenus.

HecobntogeHne npaeun 6e3onacHOCTM €CO34aeT ONacHOCTb Ans Nogen um
MOXeT noBpeauTb obopyadoBaHWe, a Takke aHynMpyeT BCSIKOe MpaBoO Ha
TEXHUYECKoe 0bCnyXMBaHME NO rapaHTUN.

Mop kBanucpuUMpoOBaHHLIM NepCcOHanoM nogpasymMeBaloTca  nuvua,
KOTOpble cornacHo ux obyyeHuto, OnbITy, U HaBblkaM, a Takke 3HaHuIo
COOTBETCTBYHOLLMX HOPMaTMBOB, yKa3oB " MEpPONPUATUIA ans
npegoTBpaLleHnUsi HeCcYacCTHbIX CrydaeB M yCrnoBuin obcnyxumBaHus, Oblnn
YNONMHOMOYEHbI OTBETCTBEHHLIM 3@ ©€30MacHOCTb YCTAHOBKW BbINOSHATb
nobble HeobxoauMble OeUCTBUA, YyMes pacnos3HaBaTb U u3beratb noboyro
BO3HMKAIOLLYKD MpuM  3TOM onacHocTb. (OnpegoeneHne  TeXHUYECKOro
nepcoHana IEC 364).

MpoBeputb, 4TOGBI OOOpyAoBaHMe He ObINO NOBPEeX4eHO B npouecce
NepeBO3KN WUNU cknagupoBaHusa. B yacTHocTM Heobxoammo npoBepUTb,
4YTO6bI BHELHSASA YnakoBka Oblnia abContoTHO LENon 1 B XOPOLLEM COCTOSIHUM.

2. OTBETCTBEHHOCTb

MponsBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a nnoxoe (YHKUMOHMPOBaHME Hacoca
PEUMPKYNALUUKN, eCnn OH Obll TeXHUYECKUM BWOOU3MEHEH WnuM JKCnyaTtupoBasncs C
NPEBbILEHMEM [aHHbIX, YKa3aHHbIX Ha 3aBOACKON Tabnuuke.

lMpomsBoguTenb Takke CHUMaeT C cebs BCAKYHD OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHblE
HETOYHOCTU [AHHOr0 W3[aHWs, €CnM OHU BbI3BaHbl TUMNOrpadpCKUMM oneyvyaTtkamyn unm
nepenevartkon. NMponsBoauTens ocTaBnsieT 3a cobor NpaBO BHOCUTbL B CBOM U3Oenus Te

N3MeHeHNnA,

KOTOpblE OH COYTET HeoOXxoauMbIMM UNN NONe3HbIMU, 6e3 M3MEeHeHUs

OCHOBHbIX XapaKTepuUCTUK n3genund.
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3. NMPUMEHEHUE

Hacocbl peuunpkynsauumn cepun A, B, BMH, BPH, B eanHom ncnonHeHun n cepum D, DMH,
DPH, B coBOEHHOM UCMOSTHEHUW CKOHCTPYMPOBaHbI ANS:

- ropsiyemn Bofbl B cuctemax oborpesa.

- BOAbl B MPOMBbILLSIEHHbIX TMAPABNNYECKUX YCTAHOBKAX.

- BOAbl B KOHOMLMOHEPHbIX YCTAHOBKAX.

Hwu oanH Hacoc peunpKynsauMm He MOXeT ObITb UCMONb30BaH AN LUPKYNALUn
CaHUTapPHOMW BOAbI NN NULLEBbIX XUOKOCTEN.

4. TEXHUYECKUE OAHHBIE N OTPAHUYEHUA NMPU NCIMOJIb3OBAHUA
MakcumanbHasa Temnepartypa xuakoctu TF B 3aBucMmocTy ot Temnepatypbl Bosayxa TA:
Hacochbl peunpkynsaummn ansi MHOroOCUCTEMHbIX U

MarblX MHOTOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK

(BPH 150....T, DPH 150...T Tonbko BPH 150....T, DPH 150...T
BPH...M, DPH....M ucknioyvaroTrcs) BPH...M, DPH....M

TA °C 30 40 55 70 TA °C 30 40 55 70
TF °C 120 110 95 80 TF°C| 110 100 85 70

MuHumanbHoe aaBneHue Heobxoaumoe Ans BcacbiBaHUA BO U3bexaHue ABRNeHus
KaBMTauum, (3Ha4eHUs OTHOCATCS K MakCUManbHoOMy pacxoay):
HACOCbI PELUUPKYALUNKU ONA MAJTbIX MHOTOCUCTEMHBIX YCTAHOBOK: CEPUN A, B, D

MuHUManbHbLIA Hanop B MeTpax npu

Moaenu
Temnepartype 90°C
A20 — A50 — B50 — D50 — A56 — B56 — D56 1,5
A80 — B80 — D80 2.5

HACOChHI PELINPKYNALMW ONA MHOTOCUCTEMHBLIX YCTAHOBOK: CEPUA BMH, BPH, DMH, DPH

MuHUManbHLIA Hanop B MeTpax npwu

Mopenu TeMmneparype.:
75°C 90°C 110°C 120°C

BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T 09 4 . 18
BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T )
BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M 1,6 4 14 —
BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T 1,6 4 —
BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T 6 9 —
BPH 120/250.40 M — DPH 120/250.40 M 6 9 18
BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M 2 5 — —
BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T
BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T 4 75 il 21

BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T

BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M 1,6 6 14 —
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T 1,6 6 — 19
BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T 2 5 o 20
BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T

BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M 1 4 13 e
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T 1 4 — 18
BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T 6 9 — 22
BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T 6 10 — 22
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T 4 7 16 —

BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T 7 11 18 —
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T

— HanpsikeHue an. MutaHua:  CMOTPUW 3aBOACKYHO TaBnnyKy C 3NeKTPUYECKUMUN AaHHBIMM
— Mornowaemasi MOWHOCTL: CMOTPU 3aBOACKYHO TabNUUKy C ANEKTPUYECKMMU AaHHBbIMU
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MNMepekaunBaemasn
XNOKOCTb:

Pacxon:

Hmax ( m ) - Hanop:

CrteneHb npegoxpaHeHusA
ABurarens:

CTteneHb npegoxpaHeHus
3aXXKMMHOW KOPOOKMU:

Knacc npegoxpaHeHus:
Mydra:

yucTas, 6e3 TBepabIX UNN abpasnBHbIX YacTuL, He
arpeccuBHasi.

HaCOChl PELIMPKYNSLMM ANSt ManblX MHOFOCUCTEMHbIX
ycTaHoBok: oT 1 Ao 12 m*/uac

HaCOCbl PELIMPKYNSALMM Afs1 MHOFOCUCTEMHBIX YCTaHOBOK:
ot 1,5 M*/4ac go 78 m°/uac

HacoCbl peuupKynaumMm ang masbiX MHOrOCUCTEMHbIX
YCTaHOBOK : 8 M

HacoCbl peunpKynaLmMm ang MHOroOCUCTEMHbIX
YyCTaHOBOK : 18 M

IP44; Hacockl peuunpKkynaunmn ans manblX MHOrOCUCTEMHbIX
yCTaHOBOK
IP42; Hacockl peunpKkynaunmn ans MHOroOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK

IP44 Hacocbl peunpkynaumm ogns manbix
MHOFOCUCTEMHBIX YCTAHOBOK U MOHOpa3Hble
IP55 TpexdasHble

H
PG 11 u/vnn PG 13,5 B 3aBUCMMOCTUM OT MOAENN

MpenoxpaHutenu nuHun knacca AM:

HacocCbl AnsA MmanbiX MHOFOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK

Mopenb

MpepoxpaHutenu nuHum (Amnep)
1x220-240B 500y 3x380B 50y,

A 20

1

A 50

B 50

D 50

1
1
1

A 56

5

B 56

D 56

A 80

9
9

B 80

D 80

— -

1
1
1
1
1
1

5

HacoCbl ANA MHONrOCUCTEMHbIX YCTAHOBOK

Mopenb

MpepoxpaHutenu nuium (Amnep)
1x220-240B 500"y 3x230B 50y | 3x400B 50y,

BMH 30/250.40 T — DMH 30/250.40 T

1 1

BMH 30/280.50 T — DMH 30/280.50 T

1 2

BPH 60/250.40 M — DPH 60/250.40 M

BPH 60/250.40 T — DPH 60/250.40 T

2 2

BPH 120/250.40 T — DPH 120/250.40 T
BMH 60/280.50 T — DMH 60/280.50 T
BMH 30/340.65 T — DMH 30/340.65 T
BMH 60/340.65 T — DMH 60/340.65 T
BMH 30/360.80 T — DMH 30/360.80 T
BPH 60/340.65 T — DPH 60/340.65 T
BPH 60/280.50 T — DPH 60/280.50 T

BPH 60/280.50 M — DPH 60/280.50 M

BPH 120/280.50 T — DPH 120/280.50 T

BPH 120/280.50 M — DPH 120/280.50 M

BMH 60/360.80 T — DMH 60/360.80 T

BPH 60/340.65 M — DPH 60/340.65 M

BPH 120/340.65 T — DPH 120/340.65 T
BPH 150/280.50 T — DPH 150/280.50 T

BPH 120/360.80 T — DPH 120/360.80 T
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Mogenb MpepoxpaHutenu nuHum (Amnep)
1x220-240B 50T | 3x230B 50y | 3x400B 500y
BPH 150/340.65 T — DPH 150/340.65 T 6 4
BPH 150/360.80 T — DPH 150/360.80 T 6 6
BPH 180/280.50 T — DPH 180/280.50 T 4 4
BPH 180/340.65 T — DPH 180/340.65 T 6 6
BPH 180/360.80 T — DPH 180/360.80 T 6 4
— MakcumanbHoe pabouyee 10 6ap
AaBreHune:

— Temnepatypa -10°C +40°C
CKINaaMpoBaHusA:

— OTHocuTenbHasa BnaxHoctb  MAKC. 95%
Bo3Ayxa:

— llymoBoOM ypoBeHb: LLYMOBOM YPOBEHb B rpeaenax, npegyCMOTPEHHbIX
noctaHosrieHnem EC 89/392/CEE v nocnegytowmm
nonpaBKaMm.

KoHcTpyKkuua asuratenen: cornacHo HopmaTtusam CEIl 2-3 — CEI 61-69 (EN 60335-2-41)

5. CMNoCOBb OBPALLEHUA

51  CknagupoBaHue

Bce Hacocbl peumpKynsumm OOSMKHbl XPaHUTbCA B 3aKPbITOM, CYXOM MOMELLEHUU, Mo
BO3MOXXHOCTU C HEM3MEHHOW BMNAaXXHOCTbIO BO3ayxa, 6e3 Bubpaunin n noisu.

Hacocbl peumpKynauumM nocTaBnsloTCA B CBOEW 3aBOACKOM YMNakoBKe, B KOTOPOW OHWU
AOJDKHbI OCTaBaTbCs BMAOTb A0 MOMEHTa MOHTaxa. Ecnu 39To0 HeBO3MOXHO, cnefyet
TWaTenbHO 3apKbiTb OTBEPCTUSA BCACbIBAHUSA U NOAAYM.

5.2 [lepeBo3ka

WN3bGeraTtb, 4TOObI N34enna nogsepranuchb NUWHUM yaapam U CTONIKHOBEHMUSM.

[Ona nogbemMa UM nepemelleHns Hacoca pPeuupKynsumMm MCnonb3oBaTh MNOABEMHUKN,
Mcnonb3ys NOAAOH, NOCTABMSAEMbIA CEPUIAHO (ECNMN OH NPEAYCMOTPEH).

5.3 Bec

Ha Haknenke Ha ynakoBke ykasaH 00LumMi BeC Hacoca peunpKynauun.

6. MOHTAX
6.1  [lepcoHan, ocyWwecTBAAIOWMA MOHTaX, AOMKeH BblTb KBANNMOULNPOBAHHbIM.

3axXuMHasa Kopobka HMKorga He AOMMKHA ObITb HanpaBneHa BHU3. [nsa
ee YCTaHOBKM crnefoBaTb yKa3aHMAM Ha cxemax, NpuMBeAeHHbIX Ha
cTpaHuue. 1 — 2.

6.2 Hacoc peuupkynaumMm MoxeT ObiTb yCTaHOBMNEH B cuUCTeMax oborpeBa kak Ha
TpybonpoBoge nogayu, Tak M Ha BO3BpaTe; CTpefka Ha Kopryce Hacoca
nokasblBaeT HamnpaBlieHne NoTokKa.

6.3  [lo BO3MOXHOCTM YCTAHOBUTb HAcoC PELMPKYISLMA Bbille MUHMMANbHOIO YPOBHS
KOTNa U Kak MOXHO Aanblue OT KOS€eH, YrfoB, OTBETBMEHWUNA, TaK Kak OHM MOryT
Bbl3BaTb OyprieHe BoAbl HAa BCacblBaHUM Hacoca peumpKynsumMm 1 COOTBETCTBEHHO
NOBbLICUTb LLYMOBOW YPOBEHb.

6.4 [1na obnerdyeHnsa onepauunin No KOHTPOSO N TEXHUYECKOMY OBCNyXmnBaHuo criegyet
YyCTaHOBWTb OTCEYHOM KnanaH Kak Ha TpybonpoBoae BcacbiBaHWUA, Tak U Ha nogaqe.

6.5 [lpou3BecTM MOHTaX Hacoca PeLMpKyNsAUMM Ha YCTAHOBKY TOSIbKO MOCME MOfHOro
3aBepLUEHNS CBAPOYHbIX paboT.

6.6 [lepeq MOHTaXOM Hacoca peuupKynsauMM NpPOM3BECTM TLATENbHYIO  MOWKY
yCTaHOBKM Tonbko Bogon npu 80°C. 3aTtem NOofHOCTb CAUTb YCTAHOBKY Ans
yCTpaHEHUs1 BCEX BO3MOXHbIX BPeAHbIX BELLECTB N3 CUCTEMBI.
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6.7

6.8

6.9

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.7

7.8

7.9

YcTaHaBnuMBaTb HAcoC peuuvpKynsiuMum Bcerga ¢ BafioM ABuratensi B
ropu3oHTaribHOM NoJsioXeHuu (puc. 4 Ha cTp. 3).

MNponsBecTM MOHTaX TakuM obpasom, 4YToObl M3bexaTb MNonagaHus Kanenb Ha
ABUraTenb U Ha 3aXMMHYH KOPOOKy Kak B MpoLecce MOHTaxa, Tak U B npwu
OCYLLIECTBNEHMMN TEXHUYECKOrO 06CNYKNUBaHNS.

N3beraTb cCMelUMBaHUSA BOAbl CUCTEMbI C AobaBkamu, MONyYEeHHbIMU U3
yrneBogopoAda, WM apoMaTusMpylolmmu BellectBamu. [loGaBka aHTMdpu3a, Mo
HeobXoaNUMOCTH, PEKOMEHAYETCA B MakcManbHoM konnyectse 30%.

BHumaHue!! B cnyyae usonsumm (TepmMounsonsumnsa) npoBepuTb, YTOObl OTBEPCTUSA
ANs CnuBa KOHAeHcaTa B Kopnyce aBuratensa He Obinu 3akpbiTbl UK YaCTUYHO
3acopeHsbl. (cMoTpeTb Puc. 3 Ha cTp. 2)

ANEKTPUYECKOE COEOAMNHEHME:
BHumaHue: Bcerga coonrogante npasuna 6esonacHoctu!

A Ctporo cobniogartb ykaszaHua ansa coeauHeHun, npMBeaeHHbIe Ha CcTp. 4,
5.

AneKkTponpoBoaka AOJIKHA ObITb ocyliecTBreHa ONbITHbIM ]
YNONTHOMOYEHHbLIM 3JIEKTPUKOM, GepyluMM Ha cebGs OTBETCTBEHHOCTb 3a Bce
CBOU AeNCTBUA.

YbeanTtbcs,, 4TOObI HanpshkeHMe B CETU COOTBETCTBOBANO  HaMNPsKEHUHO,
yKazaHHOMY Ha 3aBoACcKoW Tabnuuke nutaemoro apuraTtensi, U 4tobbl Obino
Bo3amoxHo OBECIMNEYNTb XOPOLIEE 3A3EMIIEHUE .

B cnyyae  (ukcupoBaHHbIX  ycTaHOBOK  MexayHapoaHble  HopmaTuBbl
npegycMaTpusaroT UCMNOSIb30BaHME BblKIoYaTenen-pasbeuHUTENnem ¢ OCHOBOW C
NnNaBKMMU NpegoxXpaHNTENSIMN.

Bce MoHObasHble gBuratenu ocHalleHbl BCTPOEHHbIM TEPMO-aMNepMeTPUYHECKUM
npeaoxpaHeHnem wn MoryT OblTb NOACOEOUHEHbl K ceTu Hanpsmyk. Bce
TpexdasHble ABUrateny MMEKT BCTPOEHHbIA OATYMK, COEOMHSIEMbIA C BHELLUHUM
npeaoxXpaHNTENbHLIM pere n ¢ TepMOCTaTOM MOMELLEHMS, KaK NoKa3aHo Ha puc. 4,
5. (BbINONHAETCA NONb30BaTENEM.)

[Mpn 9nekTpuyeckomM MNOACOEAMHEHUN K FIMHUM SMNEKTPONUTaHWA npeaycMoTpeTb
OunonsapHbIi  BbiKNoYaTens (MOHOA3Hble BapuaHTbl M) TpexnonspHbIA  Unn
YeTbIPEXMONAPHbBIA, €Criv npeaycMoTpeHa HenTpanb (TpexdasHble BapumaHTbl T) C
pacCTosAHNEM pa3MblKaHUS KOHTAKTOB HE MeHee 3 MM, U C NpefoXpaHuTensMmn Tuna
AM (3anyck pgBuratenen) Co 3Ha4YeHWeM TOKa, COOTBETCTBYHOLLUMM MNUTAaEMOMY
Apuratento.

Mocne ANEeKTpn4yeckoro nogcoeanHeHunA TpeX(ba3HbIX HacoCoB peunpkynauunu,
nepen HarorfiHeHnemMm CucTembl HeoOxoaumMmo Bcerga npoBepATb HarnpaBneHue
BpaweHna asuratend, OTBUHYMBAA r|p06Ky BaHTy3a W 3anyckad HacOC Ha
HECKOJIbKO CEeKyHA.

HanpaBneHMe BpalleHnA, NpoTUBONOJIOXKHOE HamnpaBlieHU, YKa3aHHOMY CTpeJ'IKOVI
Ha Tabnuyke gBuratens o3HavyaeTt HenpaBunbHOE 3NIEKTPpU4EeCKoe coeanHeHne.

[na coegMHeHna MOTONPEOOXPAHUTENS C BHELUHEN CTOPOHbI 3aXXMMHON KOPOOKM
HeobxoauMo npogenaTtb OoTBEPCTME B BOKOBOM CTEHKE KOPOOKM B COOTBETCTBUM C
AYENKON N YCTAaHOBUTb MY(PTY (HE NOCTaBNAETCA CEPUNHO).

[na coegnHeHna mexay AsuraTesnieM n 3aXXMMHOW KOpobKon criegoBaTth yKa3aHUSM
Ha cxeme Ha cTp. 5. BHUMAHWE: kaTywka npoBoagos rpynnbl N°1 noagcoeanHaeTcs
K COOTBETCTBYHOLLMM pazbemam rpynnbl N°1 3axxumHon kopobku. LiBeTHble npoBoaa
KaTyLleK COeaANHAITCS COOTBETCTBEHHO C pa3beMaMmn COOTBETCTBYHOLLErO LIBETA.
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8.2

8.3

8.4

8.5

9.2

9.3

9.4

3AMNYCK

Mo 3aBeplieHUM MOHTaXa W NOoCre MNPOBEPKM HaMNpaBfeHWUs BpaLLEHUs HaMoOMHUTb
CUCTEMY M NPOM3BECTM BbIMYCK BO34yXa nepes 3anyckom Hacoca peumpkynsumn. (puc.1)

A M3b6eratb hyHKLMOHMPOBAHUA HAcoca PeLUpPKynsauMum B OTCyTCTBME B
cucrteme Boabl
Kuagkoctb, cogepxawasca B CUCTEME, MOMMMO BbICOKOW TemnepaTypbl U
AaBneHusi, MoXxeT npucytctBoBatb B Buae napa. BHUMAHWE: OIMNACHOCTDb
OXEIOB.

MpukacaTbcs K Hacocy peumpkynaumm onacHo. BHUMAHUWE: OINACHOCTD
OXEIOB.

Mpn Heob6xoaMMOCTU BbiNyCka BO3Ayxa U3 ABuratenst MeAneHHo OTBUHTUTbL NPOOKyY
BaHTy3a M AaTb BbIATW XUOKOCTN B TEYEHNE HECKONBbKUX CEeKyHA. (puc.1)

Pe3ko OTBMHYMBATL NPOOKY OMAacHO; >XMAKOCTb, coAdepkaljasica B cucTeme nof
BbICOKOW TemnepaTypoi U AaBreHneM MOXET Bbi3BaTb OXErW.

B npouecce Bbinycka Bo3gyxa Heo6XxoouMMO MNpenoxXpaHATb
3NeKTpUYeckne KOMNOHEHTHI.

PErynaumsa CKOPOCTHU
[ns MOHOMA3HbIX HACOCOB PEUMpPKyNsAUMM perynsiumMs OCyLLEecTBSieTCs npw
MOMOLLM PYKOSITKM 3-X MO3MLMOHHOIO NepekrtoyaTtens u MoxeT ObiTb NponsBeaeHa
Takke C ABuraTenem nod HanpsikeHnem.

Onepauun No cmeHe CKOPOCTU Tpexda3HbIX HACOCOB pPeLUpPKynsauum
OOJDKHbI BbINONHATLCSA NPU OTKITIOYEHHOM HanpsiKeHUU.

[na ycTaHOBKM CKOpPOCTM TpexdasHbiX HACOCOB PEeuupKynauun Ana  manbix

MHOIFOCUCTEMHbIX YCTaHOBOK NPON3BECTU CrieayroLme onepauuu:

1. Y6eauTtbes, 4Tobbl HAcoC peunpkynauum Obin OTKIIOYEH OT HaMpsPKEHUSA CETMW.

2. OTBUHTUTb KpeNeXHble BUHTbI KPbILLKN KNEMMHON KOPOOKN.

3. lNoacoeanHnTb 3NEKTPONPOBOAKY B 3aBUCUMOCTWU OT TpebyemMon CKOpPOCTU, Kak
nokasaHo Ha cTpaHuue 4.

4. TwaTenbHO 3aKpyTUTb KPeneXHble BUHTHI.

5. TogkniounTb aNeKkTponuTaHue.

[na ycTaHOBKM CKOPOCTM TpexdasHbiXx ABuratenen AnAs MHOFOCUCTEeMHbIX

YCTaHOBOK CMOTPETb PUCYHOK Ha CTP.3 1 MPOU3BECTU CrneayroLme onepauuu:

1. Y6eaouTtbes, 4Tobbl HAcOC peunpkynaunm Obin OTKIIOYEH OT HaMpsKEHUSA CETMW.

2. CHSATb KPbILWKY C 3aXXMMHOW KOPOOKN.

3. BblHYTb MOAynb nepeknivaTtensd CKOpPOCTM U BHOBb YCTAHOBUTb €ro Takum

obpasom, YTOObl YMCNO, COOTBETCTBYIOLLIEE CKOPOCTU, U 3Ha4yeHue Tpebyemoro
HaNpsPKeHMs OblNM BUOHbI Yepe3 OKOLLIKO 3aKUMHOM KOPOBKM.
BHUMAHUE: [Ina nepexoga ¢ yctaHoBku ckopoctu npu 400 B Ha ycTaHOBKY
ckopoctn npu 230 B HeobXxoaMmo BbIHYTb MOAYNb Mepekniovatens, BbIHYTb
pacnopHbli 3NEeMEHT, NepeBepHYTb €ro U BHOBb YCTaHOBUTb Takmm obpasom,
4YTOObI MOCMe YCTaHOBKM MOAYMNA CKOPOCTb, COOTBETCTBYIOLWAs HanpsbkeHuto 230
B, Obina BMgHa 4epe3 OKOLWKO 3aXUMHOW Kopobku. Heobxogmmo obpawartb
BHUMAHWE, 4tobbl mogynb He 6bin yCcTaHOBIEH Tak, 4YTOObl Yepe3 OKOLLKO
Ob1S10 BUOHO yKa3aHWe OnacHOCTW. A

4. YCTaHOBUTb Ha CBOE MECTO KPbILLUKY 3aKMMHOWN KOPOOKM.
5. lNogknioynTb aNekTponmTaHume.

CkopocTb, cooTBeTCcTBYIOWana HanpsxeHusam 230 B n 400 B, cooTBeTCTBEHHO
COOTBETCTBYET HanpsiXKeHUIO CeTu.
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9.5

9.6

9.7

10.

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

[na TpexdasHbiXx HACOCOB peunpKynauumn ans MHOroCUCTEMHbIX YcTaHoBOK npu 400
B BO3MOXHO 3agaTb 3 CKOpOCTWU, B TO Bpems kak npun 230 B BO3MOXHO 3agatb 2
CKOPOCTH.

YKaszaHuns no CKOpPOCTAM:

V1 400 B V2 400 B
V1 230 V2 230 B V3400 B
H A H A H A
\ \‘\
IS ) \
N > \ > >
o o e

Mpn BbIOOpE MEHbLUIEN CKOPOCTM  MONyvaeTcss  3HAYMTEeNnbHAs  SKOHOMMUS
3ANEeKTPO3Heprun n 6onee HU3KMM LLYMOBOW YPOBEHb.

CnapeHHble  HAacoCbl  PeuUPKYNsUMM  [OJMKHblI  UMMeTb  ABuUraTenu,
YyCTaHOBNEHHbIE Ha Ty X€ CKOPOCTb.

TEXHUYECKOE OBCINYXXUBAHWUE

A TexHuueckoe obcnyxuBaHue OOJKHO BbIMNOJIHATLCSA

KBanupuumpoBaHHbIM nepcoHanom n c cobnogeHnem
npeaynpexaneHuin, npusBeaeHHbIX B JaHHOM U3OaHUM.

MpaBWNbHO YCTAHOBIIEHHbIA HACOC PeuupKynsuMnm He TpebyeT Kakoro-nmbo

TEXHMYECKOro 06CnyXMBaHUS B npoLecce OYHKLUMOHUPOBaHMS.

PekomeHayeTca Npon3BoanTb perynapHyro NpoBEPKY MOrmoLwaemMoro Toka u Hanopa
BO nsbexaHne HencrnpaBHOCTEN PYHKLMOHNPOBAHNA.

lMepen 3anyckom Hacoca peumpkynauunm nocrne neTHero cesoHa HeobxoguMmo
ybeantbcs, 4Tobbl Ban asuratens He 6bin 3ab10KMpoBaH M3BECTKOBLIMW HaneTamu.
Mpn HeobxoAMMOCTM OTBMHTUTL NPOOKY BaHTy3a MpU XONOAHOW YCTaHOBKE W
noBpaLlyaTb Ban ABuraTens npyv NOMoLLM OTBEPTKM (puc.2).

B HwkHem uyacTu koprnyca Hacoca MMEKTCA OTBepCcTuss Ans CcrvBa  BoAbl
KoHAeHcauun. Heobxoanmo npoBepuTb, YTOObI 3TM OTBEPCTUS He BbiNn 3acopeHbl
NOCTOPOHHUMW NpeaMeTamMmn U HEYNCTOTaMM.

Mpn HeobXxoouMOCTU CHATUA [OBUraTens C Kopryca Hacoca peKoMeHAyeTcs
3aMeHUTb YNIIOTHUTENbHYIO MNPOKNaaKy, obpalias BHUMaHME Ha MpPaBUITbHYHO
YCTaHOBKY B npouecce obpaTHon cOopKu.
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poTOpOM M pybalukoii cTaTopa
UMK MexXay KpbibyaTKon U
KOpMnycoMm Hacoca.

11. OBHAPYXXEHWE N YCTPAHEHUE HEUCNPABHOCTEN

HEUCIMNPABHOCTHU NMPOBEPKU (Bo3MOXHble METOAbl YCTPAHEHUA

NPUYUHbI)

1. Hacoc A. OrtcytcTByeT HanpsbkeHne |A. NPOBEPUTb 3MEKTPOMNPOBOOKY W
peuunpkynaumMm He ANEeKTPONUTaHUS. nnaBkue npegoxpaHuTenu.
3anyckaeTcsl. B. HenpasuneHoe HanpsbkeHne |B. [MpoBepuTb [faHHble 3aBOACKOW

ANEeKTPONUTaHuUS. Tabnuykn M nogaTtb NpaBUNbHOE
HanpsbkeHne. [MpoBepuTb 4Yepes
OKOLLKO  3aXMMHOM  KOpOOKM,
4YTOObI YCTaHOBMNEHHOE
HanpsbkeHne  COOTBETCTBOBAso
HanpsKeHuo ceTu.
C. HencnpaseH koHaeHcaTop |C. 3ameHuTb KOHAEeHcaTop.
(MoHOMa3Hble aBuratenn).
D. 3abnokumpoBaH poTop wu3-3a |D. BbiGpaTb MaKCUMarnbHYyo
HaneToB Ha NOALMMHMKAX. CKOpOCTb W/unun pasbrioknpoBaTtb
poOTOp NPV NOMOLLU OTBEPTKM.

2. Cnuwkom A. Crnvwkom 6onbLIOWN pacxoa. A. BbIOpaTb YMEPEHHYIO CKOPOCTb.
BblCOKMI WymoBon |B. Hanuune Bosgyxa B cucteme. B BbINYCTUTb BO34YX U3 CUCTEMBI.
YPOBEHb CUCTEMBI.

3. Cnuwkom Bbicokui | A. Hanuune Bo3gyxa B Hacoce. A. BbINyCTUTb BO34YyX N3 Hacoca.
LWYMOBON YpoBeHb |B. Cnuwkom Hu3koe paasneHve |B. YBennuutb haBrieHne
Hacoca BCaACbIBaHUA. BCaCbIBaHUS.
peumpKynaumn. C. Hacoc BpaLlaeTcs B |C. lNomeHaTb MecTamu

NPOTUBOMOSIOXXHOM 9NeKTpu4eckne CcoefuHeHns B
HanpasneHun (TpexdrasHble 3aXXMMHOW KOpoOKe.
Hacocbl).

4. Hacoc A. OtcytctBue HanpsbkeHue Ha |A. [lMpoeepuTb coeMHeHNSA "
peumpKynsaumm ogHon un3 a3 (TpexdasHbie npaBuribHoOE anekTponunTaHue 3-
3aryckaeTtcs,, Ho asuratenn). X has.
noyTn cpasy B. Hanuuue He4YncToT unn | B. TNpoBeputb, 4TOGLI Ban cBo6OAHO
OcTaHaBnueaeTcs. N3BECTKOBLIX HaneTtoB Mexay Bpawancsa. Npn HeobxoammocTu

yaannTb HEeYNCTOThI n/nnu

N3BECTKOBbIE HArneThl.
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DAB PUMPS Sp.A.

ViaM. Polo, 14-35035 Mestrino (PD) - Italy
Tel. +39 049 90 48811 - Fax + 39 049 9048847

http://www.dabpumps.com
Vendite Italia Area Nord:

tel. 049 9048873 Fax 049 9048888
Vendite Italia Area Centro Sud:
tel. 049 9048874 Fax 049 9048888
Gestione Depositi:

tel. 049 9048875 Fax 049 9048888
Assistenza Tecnica Clienti:

tel. 049 9048911 Fax 049 9048920

DAB PUMPS Ltd

Unit 4,Stortford Hall Industrial Park,
Dunmow Road, Bishops Stortford,
Hertfordshire,

CM23 5GZ

Tel. 01279 652776

DAB PUMPEN DEUTSCHLAND
GmbH

Tackweg 11

D — 47918 Tonisvorst

Tel. 0049 2151 82136 0

Fax 0049 2151 82136 36

DAB PUMPSB.V.
Albert Einsteinweg, 4
NL - 5151 DRUNEN
Tel. 0031 4163 80408
Fax 0031 4163 80181

DAB POMPESSA.
Brusselstraat, 150
B-1702 Groot-Bijgaarden
Tel. 0032 2 4668353

Fax 0032 2 4669218
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